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Artikel Deutsch Plural Übersetzung Beispielsatz

Wortschatz zu Lektion 1: Ankommen

Je häufiger ich umziehe, desto …

der (Telefon-/Strom-)Anbieter furnizor (de telefonie/electricitate)

angenehm plăcut(ă)

die Anmeldung Anmeldungen înregistrare

der (Auslands-)Aufenthalt Aufenthalte ședere (în străinătate)

der Behördengang Behördengänge proceduri birocratice

der Deutsche Deutschen german, neamț

die Deutsche Deutschen germană, nemțoaică

der Durchschnitt medie

das Ehrenamt Ehrenämter funcție onorifică

ehrenamtlich cu funcție onorifică

sich einleben a se stabili în

einsam singur

das Einwohnermeldeamt Einwohnermeldeämter Biroul de evidență a populației

das Elternhaus Elternhäuser casă părintească

erleben a trăi o experiență

der Erwachsene Erwachsenen adult

die Erwachsene Erwachsenen adultă

die Gegend Gegenden zonă

die Handarbeit Handarbeiten lucru manual

das Heimweh dor de casă

das Jahrhundert Jahrhunderte secol

das Jahrzehnt Jahrzehnte deceniu

das Jogging jogging

das Jugendzentrum Jugenzentren centru de tineret

die Mannschaft Mannschaften echipă
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die Million Millionen milion

pendeln a face naveta Er pendelt zwischen der Arbeit und Zuhause.

schwer greu

die Schwierigkeit Schwierigkeiten dificultate

sportlich sportiv

der Tanz Tänze dans

sich ummelden înregistrare la altă adresă

unterstützen a susține

der Verein Vereine club

der Wohnsitz Wohnsitze reședință

einwandern a imigra

auswandern a emigra

die Einwanderung imigrare

die Auswanderung emigrare

einen Vertrag abschließen a încheia un contract Sie muss einen Vertrag mit dem Stromanbieter 
abschließen.

Kartons/Koffer/… packen a împacheta cutii/valize/...

Möbel aufbauen a asambla mobilă

Sport treiben a face sport

Es hat wochenlang/monatelang/
jahrelang/jahrzehntelang/… gedauert. a durat săptămâni/luni/ani/decenii/…

Mein Nachbar ist mein Freund.

ansprechen a aborda (pe cineva), a se adresa (cuiva)

ausleihen a împrumuta

begegnen a întâlni

die Disko = der Club Diskos = Clubs disco = club

die Gesellschaft Gesellschaften societate

leicht ușor
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die Stimmung Stimmungen stare de spirit

teilen a împărți

die Unterstützung (meistens Sg.) sprijin (de obicei singular)

das Vergnügen plăcere, distracție

zufällig întâmplător

befreundet sein (mit) a fi prieten (cu)

Ich leihe mir ein Fahrrad aus. Împrumut o bicicletă.

Ich engagiere mich für …

der Bereich Bereiche domeniu

die Bürgerinitiative Bürgerinitiativen inițiativă civică

das Engagement angajament

sich engagieren für a se implica în

die Kultur Kulturen cultură

der Kulturschock Kulturschocks șoc cultural

die Phase Phasen fază

das Vorurteil Vorurteile prejudecată

Wortschatz zu Lektion 2: Arbeiten um zu leben

Ich bewerbe mich auf die Stelle als …

sich beschäftigen mit a se ocupa cu

der Betrieb Betriebe afacere

das Bewerbungsanschreiben scrisoare de intenție

die Bezahlung Bezahlungen plată

die Chance Chancen șansă

die Digitalisierung Digitalisierungen digitalizare

die Festanstellung Festanstellungen angajare pe perioadă nedeterminată

formulieren a formula

die Informatik informatică
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der Informatiker Informatiker informatician

die Informatikerin Informatikerinnen informaticiană

die IT (= Informationstechnik) IT (= tehnologia informației)

die Kenntnis Kenntnisse cunoștințe

leisten a contribui, a realiza

letzter/letzte/letztes ultimul(a)

nämlich și anume

die Schichtarbeit Schichtarbeiten muncă în ture

das Stellenangebot = die Stellenanzeige ofertă de muncă = anunț de angajare

der Tarif Tarife tarif

die Tätigkeit Tätigkeiten activitate

tun a face

unbefristet pe perioadă nelimitată Er hat eine unbefristete Aufenthaltserlaubnis.

befristet pe perioadă determinată Die Festeinstellung ist auf ein Jahr befristet.

einstellen a angaja Warum wollen Unternehmen keine Menschen mit 
Behinderung einstellen?

entlassen a demite Sie wurde schon mehrmals entlassen.

sicher sigur Ein sicheres Einkommen ist wichtig.

unsicher incert Er ist unsicher, was das korrekte Verhalten ist.

einen Beitrag leisten zu a contribui la

Es fällt mir leicht/schwer, zu … Îmi este ușor/dificil să...

Alle gleichberechtigt?

also deci

das Argument Argumente argument

die Behinderung Behinderungen dizabilitate

die Branche Branchen industrie

doch dar, totuși
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(sich) durchsetzen a (se) impune

ebenfalls de asemenea

der Erzieher Erzieher educator

die Erzieherin Erzieherinnen educatoare

führen zu a duce la

gleichberechtigt cu drepturi egale

die Gleichberechtigung Gleichberechtigungen egalitate în drepturi

die Inklusion incluziune

irgendwann cândva

jedenfalls oricum

die KI (= künstliche Intelligenz) AI (= inteligență artificială)

die Ungleichheit Ungleichheiten inegalitate

die Verantwortung Verantwortungen responsabilitate

zustimmen a fi de acord

fair corect

unfair nedrept

gleich egal Männer und Frauen werden nicht gleich behandelt.

ungleich inegal Männer und Frauen werden ungleich behandelt.

Wir streiken!

allerdings totuși

der Arbeitnehmer Arbeitnehmer angajat

die Arbeitnehmerin Arbeitnehmerinnen angajată

die (Arbeits-)Bedingung (Arbeits-)Bedingungen condiție (de muncă)

der Beschäftigte Beschäftigten angajat

die Beschäftigte Beschäftigten angajată

belastend împovărător

betreffen a afecta, a face referire la
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das Einkommen venit

finanziell financiar

die Gewerkschaft Gewerkschaften sindicat, uniune

insgesamt total

der Lohn Löhne salariu

merken a observa

scheitern a eșua

Streik Streiks grevă

streiken a face grevă

der Tarifvertrag Tarifverträge contract colectiv de muncă

(sich) verbessern a (se) îmbunătăți

verhandeln a negocia

das Verständnis Verständnisse înțelegere

wertvoll valoros

steigen a urca Die Zahlen steigen nur langsam.

sinken a coborî

für höhere Löhne und bessere 
Arbeitsbedingungen kämpfen

a lupta pentru salarii mai mari și condiții 
de muncă mai bune

Ich führe ein Team/Unternehmen/… Conduc o echipă/companie/...

Wortschatz zu Lektion 3: Lebensräume

Ich liebe dieses Blau!

achten auf a fi atent la

anfassen a atinge, a pune mâna

die Art Arten tip

die Atmosphäre atmosferă

die (Farb-)Auswahl selecție (de culoare)

beeinflussen a influența
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der Blick Blicke privire

die Couch = Sofa Couchs = Sofas canapea = sofa

farbig colorat

der Fußboden Fußböden podea

gebraucht folosit

der Himmel cer

der Hof Höfe curte

individuell individual

die Innenstadt Innenstädte centrul orașului

das Kissen Kissen pernă

die Lage Lagen poziție

das Licht lumină

mitten in, auf, … în centru în, pe,...

die Position Positionen poziție

schick șic

der Spiegel oglindă

die Toilette = Klo = WC Toiletten = Klos = WCs toaletă = WC

der Vogel Vögel pasăre

die Wohnungseinrichtung Wohnungseinrichtungen amenajarea locuinței

das Zuhause acasă

weich moale Weiche Textilien laden zum Entspannen ein.

hart dur Der harte Fußboden ist sehr praktisch.

die Ordnung ordine

die Unordnung dezordine

Ich arbeite im Homeoffice.

ablenken a distrage, a se abate de la

die Ablenkung Ablenkungen distragere
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das Arbeitszimmer birou, cameră de lucru

die Badewanne Badewannen cadă de baie

das Dachgeschoss Dachgeschosse pod, mansardă

gehören a aparține

sich hinsetzen a se așeza

der Lieblingsort Lieblingsorte loc preferat

der Schreibtisch Schreibtische birou, masă de lucru

das Spielzeug Spielzeuge jucărie

ständig constant

das Zeug lucru

Mein Gemüse wächst in der Stadt.

der (Gemüse-)Anbau cultivare (de legume)

anbauen a cultiva

das Beet Beete strat (de flori)

beobachten a observa

blühen a înflori

die Erde sol

die Ernte Ernten recoltă

ernten a recolta

die Fläche Flächen suprafață

gärtnern a grădinări

die Kirche Kirchen biserică

lebenswert locuibil

mitmachen a participa

der Schatten umbră

städtisch urban

der Standort Standorte loc, amplasament
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wachsen a crește Die Pflanzen wachsen schnell.

die Möglichkeit bieten a oferi oportunitatea

Rücksicht nehmen auf a lua în considerare

Wortschatz zu Lektion 4: Migration

Deutschland ist ein Einwanderungsland.

aktuell actual

die Arbeitskraft Arbeitskräfte forță de muncă

der Ausländer Ausländer străin

die Ausländerin Ausländerinnen străină

ausländisch străin(ă)

die Bevölkerung Bevölkerungen populație

der Bundeskanzler Bundeskanzler cancelar

die Bundeskanzlerin Bundeskanzlerinnen cancelar (fem.)

die Bundesrepublik Deutschland  
(= die BRD) Republica Federală Germania (= RFG)

die Deutsche Demokratische Republik  
(= die DDR) Republica Democrată Germană (= RDG)

die Diskriminierung Diskriminierungen discriminare

das Einwanderungsland Einwanderungsländer țară de imigrare

erlauben a permite

fliehen a fugi

die Flucht evadare

der Gastarbeiter Gastarbeiter lucrător străin

die Gastarbeiterin Gastarbeiterinnen lucrătoare străină

der Geflüchtete Geflüchteten refugiat

die Geflüchtete Geflüchteten refugiată

die Generation Generationen generație
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das Heimatland Heimatländer țară de origine

die Integration integrare

der Migrant Migranten migrant

die Migrantin Migrantinnen migrantă

die Migration Migrationen migrație

die Migrationserfahrung Migrationserfahrungen experiență de migrație

der Migrationshintergrund Migrationshintergründe istoric de migrație

die Offenheit deschidere

der Rassismus rasism

die Regierung Regierungen guvern

selbstverständlich bineînțeles

die Toleranz toleranță

die Wirtschaft economie

der Frieden pace

der Krieg Kriege război

der Zweite Weltkrieg Al Doilea Război Mondial

Es herrscht Frieden/Krieg. Este pace/război.

Das war mir nicht bewusst.

der Bleistift Bleistifte creion

ernsthaft = ernst serios = seriozitate

die Gewohnheit Gewohnheiten obișnuință

die Hälfte Hälften jumătate

kulturell cultural

das Missverständnis Missverständnisse neînțelegere

der Scherz Scherze glumă

die Situation Situationen situație

spinnen a glumi (colocvial) Der Typ spinnt wohl! -> Der Typ ist verrückt.
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das Trinkgeld Trinkgelder bacșiș

scherzhaft în glumă Ich wusste nicht, ob sie ihre Wut scherzhaft übertrieb.

ernsthaft serios

den Eindruck haben a avea impresia

in Eile sein a se grăbi

Mir war nicht bewusst, dass … Nu știam că...

Ich bin mehrsprachig aufgewachsen.

aufwachsen a crește

die Chancengleichheit egalitatea de șanse

fördern a promova

die Förderung Förderungen promovare

die Initiative Initiativen inițiativă

die Staatsangehörigkeit Staatsangehörigkeiten cetățenie

eine ausländische/die deutsche 
Staatsangehörigkeit haben a avea cetățenie străină/germană

Ich bin in … aufgewachsen. Am crescut în...

Das hängt von der Person/der 
Sprache/… ab. Depinde de persoană/limbă/...

Wortschatz zu Lektion 5: Auf die Gesundheit!

Ich habe meine Ernährung umgestelle.

der Appetit apetit

die Bewegung Bewegungen mișcare, exerciții fizice

die Diät Diäten dietă

die Droge Drogen drog

der Druck Druck presiune

enthalten a conține

die Entspannung relaxare
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die Ernährung nutriție

die Gaststätte Gaststätten restaurant

die Kalorie Kalorien calorie

die Kneipe Kneipen crâșmă, bar

der (Zucker-)Konsum consum (de zahăr)

die Limonade Limonaden limonadă

die Mahlzeit Mahlzeiten fel de mâncare

meditieren a medita

der Nachtisch Nachtische desert

das Nahrungsmittel alimente

die Pflaume Pflaumen prună

die Pille = Tablette Pillen = Tabletten pilulă = tabletă, pastilă

der Quark brânză de vaci

rauchen a fuma

der (Nicht-)Raucher (Nicht-)Raucher (ne)fumător

die (Nicht-)Raucherin (Nicht-)Raucherinnen (ne)fumătoare

das Risiko Risiken risc

die Sahne frișcă

schmecken a gusta, a savura

das Schnitzel șnițel

der Schritt Schritte pas

das Steak Steaks friptură

umstellen a muta Ich möchte meine Ernährung umstellen.

die Umstellung Umstellungen mutare

die Zigarette Zigaretten țigară

die Zitrone Zitronen lămâie

abnehmen a slăbi Ich will kein Gramm abnehmen.
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zunehmen a lua în greutate Sie möchte gerne etwas zunehmen.

satt sătul Gerichte die satt machen, sind gesünder.

hungrig flămând Tipp: Nicht hungrig einkaufen gehen!

tierische Produkte produse de origine animală

(stark) verarbeitete Lebensmittel alimente (puternic) procesate

sich vollwertig/vegetarisch/vegan/ 
… ernähren

consumă alimente integrale/
vegetariene/vegane/...

Eine Studie zeigt, dass … Un studiu arată că...

Deutschland diskutiert über die Zuckersteuer.

(sich) entscheiden (für) a (se) decide (pentru)

das Eis înghețată

der Geschmack Geschmäcker gust, aromă

der Hersteller Hersteller producător

die Marmelade Marmeladen gem, marmeladă

der Pudding Puddings budincă

die (Zucker-)Steuer (Zucker-)Steuern taxă (pe zahăr)

der Würfel Würfel cub

Ich bereite meine Mahlzeiten zu 
Hause zu. Eu îmi pregătesc mesele acasă.

Bin ich gut genug?

aufhören a opri

der Fortschritt Fortschritte evoluție

die Maßnahme Maßnahmen măsură

optimieren a optimiza

übertreiben a exagera

versuchen a încerca

die Stärke Stärken putere, punct forte
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die Schwäche Schwächen slăbiciune, punct slab

sich unter Druck setzen a se pune sub presiune

Wortschatz zu Lektion 6: Kaufen, kaufen, kaufen

Überall ist Werbung.

die Alternative Alternativen alternativă

die Dienstleistung Dienstleistungen serviciu

der Einfluss Einflüsse influență

der Follower Follower urmăritor (pe rețele sociale)

die Followerin Followerinnen urmăritoare (pe rețele sociale)

das Gesetz Gesetze lege

der Influencer Influencer influencer

die Influencerin Influencerinnen influencer (fem.)

der Konsument Konsumenten consumator

die Konsumentin Konsumentinnen consumatoare

konsumieren a consuma

das Plakat Plakate panou publicitar

der Prospekt Prospekte broșură

der Rundfunk radio

das Schaufenster Schaufenster vitrină

der Skandal Skandale scandal

überzeugen von a convinge de

warnen (vor) a avertiza (de)

der Werbeslogan Werbeslogans slogan publicitar

die Werbung Werbungen publicitate

die Zielgruppe Zielgruppen grup vizat de persoane

Formen der Werbung = Arten von 
Werbung

forme de publicitate = tipuri de 
publicitate
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Ich denke darüber nach, was ich kaufe.

defekt = kaputt defect = stricat

der Empfänger Empfänger destinatar

die Empfängerin Empfängerinnen destinatară

erkennen (an) a recunoaște (după)

fordern a cere

hübsch drăguț(ă)

das Kleid Kleider rochie, haină

die Konsumgewohnheiten (Pl.) obiceiuri de consum (pl.)

der Kundenservice Kundenservices serviciu clienți

das Material Materialien material

nachdenken über a se gândi la

das Onlineshopping cumpărături online

das Outfit Outfits ținută

das Paket Pakete pachet

der Schmuck bijuterii

die Tasche Taschen geantă

umtauschen a schimba

das (Kauf-, Konsum-)Verhalten comportament (de cumpărare, de 
consum)

der Verkäufer Verkäufer vânzător

die Verkäuferin Verkäuferinnen vânzătoare

der (Paket-)Versand livrare (colet)

die Ware Waren bunuri

einen Artikel zurückgeben/
zurückschicken

a returna un articol/a trimite un articol 
înapoi

etwas online bestellen = etwas 
online kaufen

a comanda ceva online = a cumpăra ceva 
online
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Ich mache mir darüber keine Gedanken. Nu sunt îngrijorat(ă) de asta.

Das Geld wird zurückerstattet. Banii sunt rambursați.

Die Kleidung ist zu eng/groß. Hainele sunt prea strâmte/mari.

Ich möchte einen Artikel reklamieren. Aș dori să depun o reclamație cu privire 
la un articol.

Meine Bestellnummer ist die … Numărul comenzii mele este...

Ich konsumiere nachhaltig für die Zukunft.

sich einsetzen für a se angaja pentru

die Frist Fristen termen limită

die Organisation Organisationen organizație

der (Umwelt-, Verbraucher-)Schutz protecția (mediului, consumatorilor)

der Verbraucher Verbraucher consumator

die Verbraucherin Verbraucherinnen consumatoare

widerrufen a anula

das Widerrufsrecht Widerrufsrechte dreptul de retragere

verpackt ambalat

unverpackt neambalat Unverpackte Lebensmittel sind umweltfreundlich.

Ich unterstütze regionale Produzenten. Eu susțin producătorii regionali.


